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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৫৭৬

১৯/ তালাক (كتاب الطلاق)
পিরেদঃ ৫. বািয়ন তালাকাা ীর জন খারেপাষ নই

باب الْمطَلَّقَةُ ثَلاثًا لا نَفَقَةَ لَها ‏‏

আরবী

ِبا نع ،قزَير نب ارمدَّثَنَا عدَ، حمحو ابدَّثَنَا الَةَ، حبج نرِو بمع ندُ بمحم دَّثَنَاهحو

ِبنَا الشَّععمو ظَمعجِدِ الاسالْم ا فسالزِيدَ جي ندِ بوسالا عم نْتك قَال ،اقحسا

لعجي ه عليه وسلم لَمال صل هال ولسنَّ رسٍ اةَ بِنْتِ قَيمدِيثِ فَاطبِح ِبالشَّع دَّثفَح

ثْلبِم دِّثلَكَ تُحيو ‏.‏ فَقَال بِه هبصفَح صح نا مفك دوسخَذَ الاا نَفَقَةً ثُم لاو َنا سلَه

هذَا قَال عمر لا نَتْركُ كتَاب اله وسنَّةَ نَبِيِنَا صل اله عليه وسلم لقَولِ امراة لا نَدْرِي

نم نوهتُخْرِج ‏(‏ لا لجو زع هال النَّفَقَةُ قَالو َنا السلَه تينَس وا ظَتفا حلَّهلَع

بيوتهِن ولا يخْرجن الا انْ ياتين بِفَاحشَة مبيِنَة‏)‏ ‏.‏

বাংলা

৩৫৭৬। মুহাদ ইবনু আমর ইবনু জাবালা (রহঃ) আবু আহমাদ থেক িতিন আার ইবন য়ায়ক থেক এবং

িতিন ... আবূ ইসহাক (রহঃ) থেক বণনা কেরন য, িতিন বেলন, আিম আসওয়াদ ইবনু ইয়াযীেদর সে

সখানকার বড় মসিজেদ বসা িছলম। শা’বী ও আমােদর সে িছেলন। িতিন ফািতমা িবনত কায়স বিণত হাদীস

সে বেলন য, রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তার জন বাসান ও খারেপােষর িসা দনিন।

তখন আসওয়াদ তার হােত এক মুেঠা কংকর িনেয় শাবীর িদেক িনেপ করেলন। এরপর বলেলন, সবনাশ! তুিম

এমন ধরেনর হাদীস বণনা করছ? (অথচ) উমর (রাঃ) বেলেছন, আমরা আাহর িকতাব এবং আমােদর নবীর

সুাত এমন একজন মিহলার উির কারেণ ছেড় িদেত পাির না। আমরা জািন না, স রণ রাখেত পেরেছ না

ভুেল গেছ। আাহ তাআলা বেলেছনঃ “তামরা তােদরেক তােদর বাসগৃহ থেক বিহার কের িদেয়া না এবং

তারাও যন ঘর থেক বর না হয়। তেব তারা  কান অীলতায় িল হেল িভ কথা।” (সূরা তালাকঃ ১)।
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I was with al-Aswad b. Yazid sitting in the great mosque, and there was with
us al-Sha'bi, and he narrated the narration of Fatima bint Qais (Allah be
pleased with her) that Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) did not make any provision for
lodging and maintenance allowance for her. Al-Aswad caught hold of some
pebbles in his fist and he threw them towards him saying: Woe be to thee,
you narrate like it, whereas Umar said: We cannot abandon the Book of Allah
and the Sunnah of our Apostle (صلى الله عليه وسلم) for the words of a woman. We do not
know whether she remembers that or she forgets. For her, there is a
provision of lodging and maintenance allowance. Allah, the Exalted and
Majestic, said:" Turn them not from their houses nor should they themselves
go forth unless they commit an open indecency" (lxv. 1).

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ ইসহাক (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=13187

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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